






















































































































































































































































































































































































































197
bli en ansträngande operation efter alla sinnes­
rörelser — och gick fram till fönstret.

— Låt oss inte ge efter för dem, John! bad mrs 
Roper nästan bevekande.

Roper lyssnade inte. Han spejade i stället — 
ängsligt — oroligt.

— Jag tror knappast de kommit över ännu, sade 
han. Han vände sig till Margaret. Kanske det skulle 
vara — hm — ah — angenämare för dig, om du 
inte stannade här längre. Du skulle ju möjligen 
kunna möta dem och då...

— Ja, det är just det jag önskar, svarade Mar­
garet med skärpa. Jag ska säga dem precis vad jag 
tänker om dem, eftersom ingen annan vill, tillade 
hon menande och pressade ihop läpparna.

Det var just detta Roper fruktat. Vilken obe­
skrivligt obehaglig situation skulle det inte bli för 
honom, om Margaret ställde till en scen med 
lärarna. Och vem visste vilka följder det skulle 
föra med sig. Nej, det måste undvikas till vad pris 
som helst. Hans röst var också ovanligt fast när 
han sade:

— Nej, Margaret, det får du verkligen inte lov 
att göra. Det skulle...

— Jag bryr mig inte om, vad du säger, bet-mrs 
Roper av.

Men nu var det slut med hennes makt över John 
— åtminstone för tillfället.

— - Jag är ledsen, men jag måste verkligen — hm
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— absolut förbjuda dig att tala med lärarna i detta 
ämne.

Det var en befallning framförd med den allra 
största mjukhet — men det var ändå en befallning.

För andra gången inom tio minuter kunde Mar­
garet knappast tro sina öron. Hon stirrade på John 
i yttersta häpnad. Så hade han aldrig talat till henne 
förut.

— Du — du förbjuder mig?
Roper drog djupt efter andan för att hämta mod.
— Jag är mycket ledsen, men du måste förstå, 

började han.
Det knackade på dörren.
— Nu är de här! flämtade Roper.
Han skyndade till skrivbordet och väntade.
— Var är Ashcroft? mumlade han nervöst.
Han väntade ytterligare några sekunder — råd- 

lös. Naturligtvis var det lärarna. Men hur skulle 
han kunna ta emot dem ensam — och med Mar­
garet i rummet till på köpet. Det fanns ju bara en 
dörr! Var fanns Ashcroft? Han borde ha varit här 
för länge sedan.

Det knackade igen.
Nu gick det inte an att dröja längre. Då skulle 

han göra sig löjlig. Han ropade sakta:
— Ko — kom in!
Mycket riktigt! Det var lärarna, ledda av Blake­

ney. Bakom honom syntes Faulkner, Tower och 
Kemsley.

Mrs Roper hade utkämpat en häftig strid med
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sig själv. Skulle hon säga sitt hjärtas mening till 
dessa personer eller inte? Låta dem riktigt veta, 
vad hon tänkte om dem? Men hur det nu var, så 
hade Ropers förbud gjort ett visst intryck på henne. 
Hon kände sig inte fullt så säker på sig själv som 
vanligt. Allt hade gått ur gängorna den här mor­
gonen. Hon beslöt sig för en värdig reträtt och 
seglade mot dörren som om inte lärarna existerade. 
Men det ville sig inte bättre än att hon i själva 
dörren kolliderade med stackars Palethorpe. Han 
hade sin vana trogen tittat i golvet, och Margarets 
spetsiga näsa hade pekat rätt uppåt. Palethorpe tap­
pade sina glasögon och Margaret tappade andan.

— Ni — ni ohyfsade människa! flämtade hon.
— Jag ber om — om ursäkt, stammade Pale- 

tfiorpe. Jag såg inte...
— Tala inte till mig!
Margaret fortsatte sin avbrutna seglats, fast med 

något minskad värdighet.
Ingemar och Alliston kommo nu in. Den förre 

hade så när stått på näsan över Palethorpe, som 
låg på alla fyra och fiskade efter sina glasögon. 
Child, Whately-Smith och Foster avslutade proces­
sionen. Earlywoods lärarkår var församlad. Man 
grupperade sig nere vid dörren och väntade.

Roper stod kvar vid bordet och plockade nervöst 
bland papperen. Han vågade inte se upp. En sådan 
situation! Vad skulle han säga? Vad skulle han 
göra? Varför kom inte Ashcroft? Sekunderna gingo.
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Denna tystnad blev fullkomligt outhärdlig. Något 
måste göras.

— Är det inte — ah — hm — en förtjusande 
morgon? mumlade han.

— Jo, och varmt är det också, sir, svarade Blake­
ney artigt.

Situationen var onekligen en smula lättad.
— Vill ni inte sitta ner? fortsatte Roper.
— Tack så mycket!
Man satte sig. Blakeney, Foster, Faulkner och 

Tower på ena sidan eldstaden — Alliston, Ingemar, 
Kemsley och Child mittemot. Whately-Smith och 
Palethorpe valde en avsides placerad soffa, där de 
trängde ihop sig — liksom två skrämda duvor. Inte 
ett ord yttrades. De flesta tycktes gripna av 
stundens betydelse, men på Allistons läppar vilade 
det vanliga ironiska leendet. Han hade förberett sig 
på något riktigt extra i cirkusväg och koncentre­
rade för närvarande hela sin uppmärksamhet på 
Roper, som slagit sig ner vid skrivbordet.

Roper led — led intensivt. Nu var det tyst igen. 
Hade varit tyst alldeles för länge. Han nästan stö­
nade högt. Var fanns Ashcroft?

— Får jag kanske — ah — hm — bjuda på en 
cigarrett? frågade han och visade på rökborden.

— Tack så mycket, sir, svarade Blakeney.
Han tände emellertid en av sina egna, och Foster 

och Tower följde exemplet.
Tystnad.
Roper fick åter lov att träda i bräschen. Han
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talade rakt utåt rummet — han ville helst slippa se 
lärarkåren på Earlywood.

— Mr Ashcroft kommer hit på ögonblicket och 
då — ah — eh — hm — kanske — ah — er — vi 
skulle kunna...

Han hostade nervöst. Det här gick inte. Han led 
av ohjälplig tunghäfta tillsammans med dessa för­
giftade lärare. Var fanns Ashcroft? Som en sista 
utväg gav han en förtvivlad signal på telefonen.

Samtidigt fick han syn på Ashcroft i dörren.
— Ah, där är du, Ashcroft! utbrast han obeskriv­

ligt lättad. Han glömde till och med bort att säga 
mister. Vi har väntat.

— Jag är ledsen. Kunde inte komma förr, sva­
rade denne.

Han mönstrade församlingen en lång stund — 
alldeles för länge tyckte Roper — och vände sig 
slutligen till Blakeney.

— Så ni har börjat en strejk!
— Ja, det har vi, sir, svarade Blakeney glatt.
Duellen hade börjat.
Ashcroft satte sig på räcket.
— Och nu har ni kommit hit för att diskutera 

era villkor?
— Ni skickade efter oss, sir, rättade Blakeney. 

Våra villkor har vi redan lämnat skriftligt. Vi 
tyckte det var bäst så.

— Ja, det går visst vanligen till på det viset, sade 
Ashcroft med lätt sarkasm. Men ni borde ha ut­
nämnt en kommitté.
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— Inte alls nödvändigt i det här fallet, sir, sva­
rade Blakeney ledigt.

Ashcroft tog fram sin pipa, som han började 
stoppa. Det här skulle bli en svår nöt att knäcka. 
Det insåg han redan nu. Blakeney var ingen mot­
ståndare att förakta och skulle utan tvivel förstå 
att till det yttersta utnyttja sina fördelar i denna 
ganska unika situation.

— Nå, ni har sannerligen lyckats komma med en 
obehaglig överraskning, började han långsamt. I all 
synnerhet som vi ansågo oss blint kunna lita på 
våra lärares lojalitet — utan avseende till eventuella 
meningsskiljaktigheter.

— Och vi togo våra rektorers lojalitet för given 
— tills vi kommo hit, svarade Blakeney lågt.

Ashcroft ryckte till helt omärkligt. En sådan 
direkt framstöt hade han knappast väntat sig.

— Anser ni då, att vi på något sätt brustit i loja­
litet emot er? frågade han.

— Ja, ni har icke givit oss det stöd vi har rättig­
het att fordra och placerat oss i en omöjlig ställning 
i förhållande till pojkarna.

— Instämmer! Instämmer! kom det från Foster 
och Tower.

Blakeney hade inte gjort det minsta försök att 
linda in sina ord i bomull. Tvärtom. Tonen hade 
varit ovanligt skarp — för att komma från en lärare 
till hans rektor.

Men Ashcroft blev inte sårad. Det här var ju
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inget personligt samtal och han kände alltid en viss 
beundran för en man, som kunde sjunga ut.

— Och så började ni en strejk — i stället för 
att åtminstone ge oss ett tillfälle att överväga era 
klagomål, svarade han lugnt.

— Det hade nog inte varit några svårigheter att 
ta reda på våra åsikter för länge sen, sir, påpekade 
Blakeney, om ni verkligen önskat ta reda på dem. 
Möjligheter har då sannerligen inte fattats.

Nu var man inne på ett ömtåligt kapitel. Ashcroft 
skyndade sig att leda in diskussionen på ett annat 
spår.

— Ja, det tjänar ju ingenting till att gå in på det 
nu, eftersom ni redan strejkat.

— Ja, vi har strejkat, sir, svarade Blakeney 
aggressivt. När vi mottogo ert hotande och sårande 
meddelande i går, kände vi, att ni drivit sakerna 
till sin spets.

Så, nu hade man kommit till det där olycksaliga 
brevet. Ropers idé! Roten och upphovet till allt­
sammans. Ashcroft hade verkligen ingen lätt upp­
gift — han skulle försvara en åtgärd, som han själv 
ansett vara absolut förkastlig, som han sökt mot­
arbeta i det längsta. Men han gjorde sitt bästa.

— Vi voro fullkomligt berättigade till detta brev, 
förklarade han. För resten, så gällde det ju egent­
ligen bara två av lärarkåren.

Blakeney blev honom icke svaret skyldig.
— Det var riktat till hela lärarkåren, påpekade 

han. Så naturligtvis gällde det oss alla i lika hög
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grad. Och vi beslutade oss för en strejk som den 
sista utvägen att skydda våra egna intressen.

Han tog upp lärarkårens klocka ur fickan.
— Kanske den här skulle intressera er, sir, fort­

satte han och räckte Ashcroft klockan.
Ashcroft vände en smula undrande på den fula 

tingesten med alla sina namnteckningar. Blakeney 
upplyste honom om, vilken mission den fyllde.

— - Ja, jag tyckte väl, att jag sett den förut nå­
gonstans, sade Ashcroft. Han tillade sarkastiskt: 
Synnerligen nyttig — en sån här klocka i ett com­
mon room — särskilt om morgnarna. Är den — hm 
— riktigt pålitlig?

— Den drar sig kanske efter en smula, förkla­
rade Blakeney.

— Ja, det var just det jag kunde tro, sade Ash­
croft sotto voce.

Nu hade han i alla fall givit Blakeney ett litet 
nyp-

Men Blakeney lät sig inte det minsta bekomma.
— För oss har den ju huvudsakligen fyllt ett 

annat ändamål. Vi har haft den i två år, sir. Nu 
finns det tjugutre namn på fodralet.

Ashcroft gäspade lätt.
— Högst intressant, mumlade han. Ett riktigt 

litet rekord!
— Ja, ett rekord, som givit oss mycket att tänka 

på, sir. Det visar att i medeltal två lärare blivit av­
skedade varje termin under de två sista åren.
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Förpostfäktningen var över. Tiden nalkades för 
den verkliga bataljen. Hitintills hade Blakeney 
legat över i sammandrabbningen. Det var Ash­
croft den förste att erkänna. Men bladet kunde 
vända sig. Blakeneys största svaghet låg i hans egen 
armé. Kunde han helt och hållet lita på den? Ash­
croft betvivlade det. Den var för ojämnt samman­
satt, Whately-Smith och Palethorpe där borta i 
soffan till exempel — hur skulle de reda sig vid ett 
plötsligt frontanfall? Ashcroft hyste knappast några 
tvivel om den saken. De skulle ta till harvärjan. Och 
sådant smittade. Men han beslöt sig för att vänta 
med offensiven. Det psykologiska momentet var 
ännu inte kommet.

Röpers attityd irriterade honom. Han bara satt 
som en väldig koloss — satt och stirrade envist ner 
på några papper. Inte ens med en enda åtbörd hade 
han understött honom. Ashcroft höll upp klockan.

— Skulle du vilja titta på den här, Roper? frå­
gade han.

— Nej tack! svarade Roper hastigt. Jag menar, 
jag kan se den härifrån.

Ashcroft räckte tillbaka klockan och väntade. 
Han behövde inte vänta länge — Blakeney grep 
nästan genast till offensiven.

— Hur kan ni begära, att vi ska kunna arbeta 
här och taga ett lojalt intresse i skolan under så­
dana förhållanden? Vem kommer att få sparken 
den här terminen? Det är den allmänna frågan i 
the common room. Vi känna oss aldrig säkra. Han
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gav klockan ett lätt slag. Och hur skulle vi kunna 
känna oss säkra här?

— Ni kan vara fullkomligt övertygad om att det 
varit trängande skäl för vartenda avskedande, vi 
nödgats göra, svarade Ashcroft.

— Men då måste det vara ett fel någonstans, 
sir. Varför skulle ni tvingas att avskeda så många ? 
Vems är felet? Är det bara lärarnas eller...

Han avbröt sig och såg menande på Ashcroft.
— Jag vet, att ni skulle vilja lägga hela skulden 

på oss, sade Ashcroft. Men vi har våra intressen 
att skydda — likaväl som ni.

Blakeney gjorde en framryckning med sina 
skyttelinjer.

— För några dagar sedan anmälde Evers här två 
pojkar, Catteral och Ball, för bråk i klassen. Utan 
resultat.

Ashcroft bet sig i läpparna. Ett annat av Ropers 
misstag, som han måste sitta här och försvara.

— Ursäkta mig! De blevo bestraffade, svarade 
han — dock utan övertygelse.

— Inte på det gamla, hederliga, engelska sättet, 
sir, sade Blakeney varmt. Det är vad jag menar 
med resultat. Hade dessa två fått ett ordentligt kok 
stryk i stället för hundra rader att skriva ut, då 
är jag övertygad om, att det inte skulle ha varit nå­
gon strejk i dag.

— Instämmer! Instämmer! kom det från Foster 
och Tower.
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— I går uppträdde de med den största fräckhet 
— mera som små gatpojkar än gentlemän.

— Det vet jag ingenting om, svarade Ashcroft 
långtifrån väl till mods. De skulle ha blivit anmälda 
’gen.

— Och fått tvåhundra rader, mumlade Blakeney.
— Nej, den här gången skulle jag ha givit dem 

ett ordentligt kok stryk, om också...
Han avbröt sig ganska konfunderad. Han hade 

gått för långt i hastigheten. Nu gällde det att täcka 
reträtten.

— Men skulle det ha hjälpt i längden? Det är 
frågan. Låt oss gå till botten med det hela, Blake­
ney! Om en lärare inte kan hålla styr på sina pojkar 
genom eget inflytande — då får han alltid svårig­
heter — vad vi än företaga oss. Disciplin måste 
först och sist vara en personlig affär. Utom möj­
ligen den militära disciplinen. Och den önskar vi 
inte här.

— Inte vi heller, sir, svarade Blakeney. Men det 
finns bara en på tusen, som kan hantera en massa 
pojkar — eller män, vad den saken anbelangar — 
genom blotta kraften av sin personlighet. En vanlig 
dödlig behöver åtminstone någon sorts grundval att 
bygga sin disciplin på — även om han också huvud­
sakligen litar på sitt personliga inflytande. Bara vet­
skapen om att det finns en makt bakom honom gör 
en oerhörd skillnad.

Han gjorde ett uppehåll och betraktade Ashcroft. 
Men denne var i full färd med att tända sin pipa.
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— Varenda en av oss här lider av att icke ha 
något understöd från våra rektorer, slutade lian.

— Instämmer! Instämmer! kom det från Foster 
och Tower.

Nu hade Ashcroft fått eld på pipan och betrak­
tade i sin tur Blakeney med en aning av ett leende.

— I alla fall har jag svårt att tro, att ni lider 
så särdeles mycket, Blakeney, sade han.

— Det gör jag visst det! Jag trodde aldrig förut, 
att en liten pojke skulle kunna få mig riktigt arg. 
Men nu vet jag bättre. Många gånger har jag fått 
lov att sticka händerna i byxfickorna för att för­
hindra dem att begå ett allvarligt kontraktsbrott.

Det gick en susning genom rummet.
— Instämmer! Instämmer!
Blakeney fortsatte med nästan komisk vrede.
— Man borde inte bli försatt i en sån förbaskat 

löjlig ställning.
— I alla händelser, Blakeney, kunna vi inte be­

hålla lärare, som misshandla våra pojkar — anled­
ningen må vara vilken som helst.

Blakeney skruvade upp ögonbrynen.
— Misshandla? Smälla till, menar ni väl, sir ?
Ashcroft hade lagt ut ett fett lockbete och fann 

till sin glädje, att Blakeney nappat på kroken.
— Vad gör det för skillnad? utropade han. Tror 

ni att pojkarna göra några distinktioner mellan 
misshandel och smäll i sina brev hem. För de skriva 
hem om de här sakerna, förstår ni. Vi kunna inte 
hindra dem. Och ni kan vara fullkomligt övertygad
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om, att de mest oskyldiga klatschar omskapas till 
de mest fruktansvärda slag. Pojkar bruka inte i 
regel bagatellisera sina erfarenheter. Tvärtom. De 
äro blott alltför skickliga i att agera mr Winkle 
och föräldrarna blott alltför redo att tro vartenda 
ord — mammorna i synnerhet. Vi får massor och 
massor av brev om dessa små — hm — tilldra­
gelser. Vi skulle snart förlora alla våra pojkar, om 
vi inte företoge några åtgärder att stoppa dem.

— Ni kunna aldrig stoppa dem, förrän ni låter 
pojkarna grundligen förstå, att ni litar på era lärare 
och är redo att ge dem ert fulla understöd, om så 
skulle behövas, svarade Blakeney med övertygelse. 
Nu är det tvärtom. Om en lärare anmäler en pojke 
händer det vanligtvis ingenting — men om en pojke 
skulle råka klaga på en lärare, då lyssnar man vil­
ligt och vår klocka har goda utsikter att få ett nytt 
namn. Pojkarna känna sin makt och naturligtvis 
handla de därefter. Vi är bara lärare — vi räknas 
inte — annat än som ett nödvändigt ont, tillade han 
bittert.

Roper hade gått igenom den ena chocken efter 
den andra. Han avskydde hjärtligen detta öppen­
hjärtiga språk — ingen visste ju vart det 
kunde leda — och tonen sedan! Aldrig hade han 
kunnat tänka sig att en vanlig, obetydlig lärare 
skulle kunna våga komma till sin rektor med ett 
sådant språk. Och så Fosters och Towers ständiga : 
”Instämmer! Instämmer!” Det var ju oförskämt 
helt enkelt. Och allt detta försiggick i hans eget
14. — De Geer, Storm i ett vattenglas.
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arbetsrum! Om man ändå kunde förflytta sig en 
trettio år tillbaka i tiden! Då kunde man fortfarande 
behandla lärare som lärare. Då visste de sin plats. 
Då behövdes det inga silkesvantar som nu. Å, dessa 
nya tider!

Blakeneys sista ord skrämde honom. De kommo 
sanningen alltför nära.

— Nej, mr Blakeney, skyndade han sig att för­
säkra. På det viset tänka vi aldrig om våra lärare.

Det skulle han aldrig ha sagt. Blakeney var redan 
upphetsad — Ropers skenheliga försäkran kom 
måttet att flöda över.

— Nej, naturligtvis inte! fräste han. I all synner­
het som vi först lockas hit under falska förevänd­
ningar och sedan...

Ashcroft hade hitintills med största lugn åhört 
allting, men nu tyckte han det gick för långt.

— Det där får ni ta tillbaka, Blakeney, sade han 
med en viss hetta.

— Ja, mr Blakeney, kom det ett eko från skriv­
bordet.

”Vad man än säger till dessa förgiftade lärare så 
blir det galet”, tänkte Roper inom sig.

— Nej, det gör jag inte, svarade Blakeney.
— Instämmer! Instämmer! kom det från Foster 

och Tower.
Blakeney blev allt mer och mer upphetsad.
— Ni engagerade oss under den förutsättningen 

att ni voro rektorer på Earlywood. Då vi komma 
hit finna vi att skolan är skött av pojkarna — eller
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föräldrarna, om ni så vill — åtminstone inte av er. 
Och det måste väl vara falska förevändningar om 
något.

Ashcroft var ganska belåten med sakernas ut­
veckling. Blakeney hade i hastigheten gjort på­
ståenden, som han knappast kunde stå för. Nu kan­
ske tidpunkten var lämplig att gripa till offensiven.

— Ni är verkligen alldeles absurd, Blakeney, sade 
han lugnt och såg sig omkring. Är det verkligen 
den allmänna opinionen inom lärarkåren?

— Ja visst, sade Foster,
— Ja, vi tänka alla detsamma, tillade Tower.
Blixtsnabbt vände sig Ashcroft till Palethorpe.
— Ni också, Palethorpe?
Tordyveln hade blivit tagen med den mest full­

ständiga överraskning. Han hade trott sig vara så 
säker på sin undangömda plats. Den skulle nog 
skydda honom. Vem brydde sig om honom, för 
resten? Han hörde till de små i landen — han be­
gärde inget bättre. Och nu störtades han huvud- 
stupa mitt in i stormvirvelns centrum.

— Jag — jag? var det enda han lyckades stamma 
fram.

— Ja, vad säger ni om allt det här? fortsatte 
Ashcroft obarmhärtigt.

Man kastade oroliga blickar på Tordyveln från 
alla håll. Hur skulle han stå sig i den här pärsen ?

Palethorpe tog av sig glasögonen och satte dem 
på sig igen. Han plockade på sina byxor — borrade
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ögonen. Men han sade ingenting.

Blakeney kom till undsättning.
— Våra åsikter är klart formulerade i vårt brev, 

sir.
Ashcroft hade inte släppt Palethorpe ur sikte ett 

ögonblick.
— Ja, men ni nämnde ingenting om falska före­

vändningar där, Palethorpe, upplyste han. Går ni 
med på det också?

— Jag... jag — ah — um — er... Jag vet 
inte... Jag... Det var så att... jag... jag...

Efter denna lilla föreställning i tunghäfta gav 
Palethorpe upp. I yttersta förvirring tryckte han 
sig allt närmare Whately-Smith — det såg nästan 
ut som om han försökte krypa bakom honom.

— Ni anser således att det är vi, som sköter om 
skolan? frågade Ashcroft rent ut.

Situationen började bli spännande. Tordyveln be­
fann sig mellan två eldar. Hur skulle han rädda 
sig? Eller skulle han omkomma helt enkelt?

Men Palethorpe överraskade både Ashcroft och 
kamraterna och kanske mest sig själv. Tunghäftan 
hade försvunnit. Han talade och talade flytande om 
det också bara var i en viskning.

— Ni sköter nog om skolan all right, sir. Men 
pojkarna tycks ha en hel del att säga i alla fall — 
om ni kanske tillåter mig att nämna det, tillade han 
hastigt.
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Palethorpe hade vågat sig på ett hopp i det is­
kalla vattnet.

— Bra gjort, Palethorpe! mumlade Tower.
Utan att förändra en min riktade Ashcroft kul­

sprutan mot Whately-Smith.
— Och vad anser ni, Whately-Smith?
Man satte sig upp lite var. Nu gällde det.
Den blekfete hade fattat sitt beslut för länge sen. 

Han visste precis vad han skulle göra och säga.
— Ni — ni placerar mig i en mycket svår ställ­

ning, sir, genom att fråga detta, sade han lågt.
— Hur så då? frågade Ashcroft mjukt.
— Uppriktigt sagt så finner jag det omöjligt att 

hålla med mina kamrater i praktiskt taget någon 
fråga, som kommit upp i dag, svarade den blekfete 
med tjock röst.

Ropers ansikte sken upp.
— Ja, jag var verkligen förvånad att se er här 

på — på detta sätt, mr Whately-Smith.
Den blekfete fortsatte:
— Personligen har jag knappast haft några svå­

righeter med pojkarna — bara för att nämna en 
punkt.

Han hade vänt sig mot Roper, så att han slapp se 
de ursinniga blickar, som kastades på honom från 
kamraterna.

— Ja, det har alltid varit det intryck jag fått, 
sade Roper belåtet.

Det här gicle allt bättre och bättre.
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— Men ni skrev ju under strejkmanifestet som 
de övriga, påpekade Ashcroft.

Whately-Smith talade fortfarande till Roper. 
Han kände sig liksom litet säkrare då.

— Jag — jag blev tvingad till det, sir.
Nu kunde Foster inte hålla sig längre utan brast 

ut.
— Hör på den där...
— För Guds skull, håll tyst! viskade Blakeney.
— Men ni är väl ändå en fri man, Whately- 

Smith, sade Ashcroft och såg sig omkring. Liksom 
resten av oss.

— Ja, det trodde jag — tills i går, halft snyftade 
den blekfete. De ställde till ett helvete för mig. Ett 
verkligt helvete. Jag hade dem alla emot mig — 
mina nerver gav vika och så...

Blakeney sökte förgäves hålla Foster tillbaka. 
Han reste sig och röt.

— Låt oss sparka ut honom !
— Nej, Foster, sade Ashcroft milt. Ni har visser­

ligen etablerat en strejk, men så länge ni befinner 
er här inne, måste jag verkligen bedja er att und­
vika strejkmetoder.

Foster satte sig ganska tillstukad.
— Jag ber om ursäkt, sir. Förlorade tålamodet. 

Mycket dumt av mig.
— All right! sade Ashcroft långtifrån ovänligt.
Han förstod honom nog.
— I alla fall tror jag det skulle vara bäst, om
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ni lämnade oss nu, Whately-Smith, föreslog Ash­
croft kallt.

Den blekfete tvekade ett par ögonblick, men då 
varken Roper eller Ashcroft sade någonting, gicle 
han långsamt ut — sorgfälligt undvikande de kär­
leksfulla blickar kamraterna slösade på honom.

— Ni strejkar på det allmänt vedertagna sättet, 
kan jag se, anmärkte Ashcroft sarkastiskt. Men 
dessa små olyckor kunna inte undvikas ibland.

— Nej, det är så sant så, instämde Blakeney. 
Men vi har inte förlorat mycket. Jag vågar nästan 
påstå, att vi har fått en starkare position på det hela 
taget.

— Intet tvivel om den saken, mumlade Tower.
Ashcroft reste sig. Nu hade stunden kommit för 

det grova artilleriet.
— Den här diskussionen är det lönlöst att fort­

sätta, förklarade han. Vi kasta bara bort tid. Han 
vände sig till Roper. Håller du med mig?

Roper satt som på nålar. Han vågade inte säga 
rent ut ja och lika litet vågade han säga rent ut nej. 
Det skulle kanske visa sig lika galet båda delarna. 
Han nöjde sig med en obestämd grymtning. Ash­
croft kunde få tyda det hur han ville.

Det gjorde han också — han vände sig till lärar­
kåren i sin helhet och sade !

— Vi ämnar inte taga någon som helst befattning 
med era klagomål. Det är omöjligt efter ert upp­
trädande i dag.

— Ja, i så fall, började Blakeney.
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Men Ashcroft hade inte talat slut.
— Ni är avskedade varenda en, sade han kort.
— Det var det jag visste, mumlade Palethorpe 

borta från sin soffa.
— Vi är fullkomligt förberedda på en strid, sir, 

svarade Blakeney lugnt.
Roper hoppade till.
— En strid! utbrast han nästan mot sin vilja.
— Det är inte fråga om någon strid, upplyste 

Ashcroft. Ni skola ha lämnat Earlywood, innan 
dagen är över.

Alla lärarna hade nu kommit på fötterna. Pale­
thorpe befann sig redan i ”skakis”, Child och 
Kemsley sågo betänksamma ut.

— Det är alldeles omöjligt, sir, svarade Blakeney 
sakta.

Ashcroft betraktade honom forskande.
— Omöjligt? frågade han. Tror ni verkligen att 

vi ämna taga någon hänsyn till er bekvämlighet 
i denna fråga?

— Nej, inte för ett ögonblick, sir. Vi ämna själva 
bevaka våra intressen.

— Klockan åtta i kväll skola era rum vara ut­
rymda, fortsatte Ashcroft.

— Vi vägra att lämna Earlywood tills vår strejk 
blivit avgjord på ena eller andra sättet, replikerade 
Blakeney.

— Instämmer! Instämmer! kom det från Foster 
och Tower.
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Ashcroft betraktade åter sin motståndare länge 
och forskande.

— Ni vägrar ?
Blakeney böjde på huvudet.
— Ja, absolut.
— Menar ni verkligen på allvar, att ni vägra att 

lämna Earlywood? frågade Roper.
Han sökte förgäves dölja oron i sin röst.
— Ja, sir, svarade Blakeney. Vi måste sköta vår 

strejk på det allmänt vedertagna sättet.
— Men — men ni kan inte stanna här, om vi 

uppmana er att lämna Earlywood.
— Tillåt mig att vara av en annan mening, sva­

rade Blakeney.
— Det är en farlig lek ni gett er in på, Blakeney, 

sade Ashcroft allvarligt.
— Strejker är alltid riskabla — för båda par­

terna, replikerade Blakeney.
— Särskilt för den sida som går för långt.
— Ja, det går jag visst med på.
Paus.
De båda motståndarna mätte varandra med ögo­

nen. Ingen gav vika en tum.
Det blev Roper som fick bryta tystnaden.
— Men inser ni inte, hur ytterligt obehagligt och 

otrevligt det måste bli för er att stanna på Early­
wood medan...

— Jo, vi har nog övervägt den frågan, sir. Vi 
föreställa oss dock att det blir både otrevligare och
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obehagligare för er — om man ser saken från alla 
synpunkter.

Roper blev allt ängsligare och ängsligare. Ash­
croft hade gått alldeles för långt. Det här kunde 
aldrig gå väl.

— Låt oss se, började han.
Ashcroft tyckte inte om symtomerna och skyn­

dade sig att ingripa.
— Vi skola taga de nödvändiga stegen för att 

få er vräkta så fort som möjligt. Det innebär 
naturligtvis både lagliga åtgärder och offentlighet, 
men jag inbillar mig att följderna i längden komma 
att bli långt värre för er än för oss. Fortsätt 
med er strejk — and be damned to you. God 
morgon !

Han vände dem ryggen och gick fram till Roper. 
Det var en ganska betänksam skara han lämnade 
bakom sig.

Men Blakeney såg oberörd ut.
— Ja, då blir det strid då, sade han endast. 

Efter några ögonblick tillade han med en blick på 
Roper: Jag tycker det är stor skada för båda par­
terna. God morgon!

Han gick mot dörren — följd av kamraterna. 
Men det var tydligt, att sammanhållningen började 
knaka en smula i fogarna. Child, Kemsley och 
Palethorpe viskade ivrigt med varandra — deras 
uppträdande tydde på den största obeslutsamhet.

Men Roper märkte ingenting. Han reste sig
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alarmerad. Förgäves sökte Ashcroft signalera till 
honom.

— Ett ögonblick, gentlemän ! bad han.
Ashcroft ryckte på axlarna. Nu var slaget för­

lorat. Det visste han. Men han hade åtminstone 
gjort sitt bästa. Nu fick det gå hur som helst.

Lärarna hade stannat — fyllda av spänd för­
väntan.

— Nog skulle vi kunna komma till någon sorts 
samförstånd i denna — hm — bedrövliga affär, 
fortsatte Roper. Det skulle ju vara i allas vårt 
intresse, inte sant?

— Instämmer! Instämmer! kom det från Foster 
och Tower.

— Ja visst, sir, sade Blakeney artigt. Det finns 
ingenting vi skulle önska mer — än en uppgörelse 
i godo.

Roper vände sig till Ashcroft med sitt allra mju­
kaste leende.

— Vad säger ni, mr Ashcroft?
Ashcroft ryckte på axlarna.
— Nu överlämnar jag saken helt och hållet i dina 

händer, sade han likgiltigt.
— Ah, tack så mycket, mr Ashcroft, svarade 

Roper mycket besvärad. Då föreslår jag att vi — 
ah — hm... Han kastade vädjande blickar på Ash­
croft men fick inget understöd. Han måste fort­
sätta: Jag tror att bästa planen skulle bli — ah — 
hm...
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Det blev en läng tystnad. I yttersta förtvivlan 
fortsatte Roper:

— Kanske ni inte har något emot att komma till­
baka om en halvtimme eller så. Jag skulle vilja 
språka litet med mr Ashcroft om det här.

— Inte alls, sir, svarade Blakeney och ledde 
Earlywoods lärarkår ut genom dörren.

Helt oförmärkt torkade han svetten ur pannan. 
Det hade varit en svår stund. Men han hade be­
stämt vunnit slaget.
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Det rådde ingen harmonisk stämning i arbets­
rummet efter denna vapenvila. Tvärtom. Dissonan­
serna riktigt skuro i varandra.

Roper prasslade irriterat med sina papper.
— Du kunde verkligen ha sagt något, Ashcroft, 

for han ut. Du vet ju, att jag helt enkelt inte kan 
tala till dessa — um — lärare.

Ashcroft stod framme vid fönstret med ryggen 
vänd åt Roper. Han svarade utan att vända sig om.

— Du viftade med den vita flaggan. Då fanns 
det ju ingenting för mig att göra.

Tonen var skarp och otålig. Han började be­
handla Roper på ett helt nytt sätt.

Roper ryckte upp sig, full av värdighet.
— Den vita flaggan! Jag tycker inte om det ut­

trycket. Nej, det gör jag verkligen inte. För resten 
är det synnerligen obefogat.

— Jag måste bluffa — som Blakeney, svarade 
Ashcroft. Det var bara fråga om, vem som kunde 
hålla ut längst i den här leken. Allting höll på att 
falla ihop för honom, då du grep in!

— Nej! Nej! Ingenting ditåt, försvarade sig 
Roper. Jag studerade deras ansikten. De voro död­
ligt allvarliga — varenda en av dem.
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Ashcroft vände sig om.
— Jag studerade dem också och kom till full­

ständigt motsatt åsikt. Palethorpe var faktiskt gråt­
färdig och nära att kapitulera när som helst — lika­
väl som Child och Kemsley. Blakeney skulle inte 
ha kunnat hålla tillsammans sin trupp mycket 
längre.

— Du har alldeles misstagit dig — och det var 
verkligen tur, att jag stannade kvar, replikerade 
Roper. Han fortsatte värdigt. Jag har trettio 
års erfarenhet som rektor. Det glömmer du visst 
bort. Jag tycker du borde lita på min kännedom om 
män — lärare i synnerhet. Och det säger jag dig: 
hade vi låtit dessa lärare gå utan att taga några 
försonande steg, så skulle resultatet ha blivit ytterst 
allvarligt för skolan.

Ashcroft ryckte på axlarna och teg.
Tystnad.
— Vad ska vi göra nu då? frågade Roper efter 

en stund — betydligt mindre säker på sig själv.
— Jag lämnar alltsammans i dina händer, sva­

rade Ashcroft nonchalant och studerade ett par 
fotografier på väggen.

— Nej, det får du verkligen inte lov att göra, 
sade Roper oroligt.

Ashcroft vände sig mot honom.
— Mången gång har jag vågat föreslå, att våra 

lärare skulle behandlas på ett annat sätt — få en 
bättre.position, började han kallt men fortsatte i en 
betydligt häftigare ton. Men mina förslag ha inte
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ens tagits i övervägande. Nu tvingades jag inte bara 
att strida mot min egen övertygelse utan gjorde mig 
löjlig till på köpet — tack vare ditt bedrövliga upp­
trädande.

En blodröd sky spred sig hastigt över Ropers 
ansikte.

— Jag får då verkligen säga, mr Ashcroft! Du 
tycks glömma att...

Det knackade på dörren.
— Kom in! dundrade han. Aldrig ett ögonblicks 

lugn !
Det var en jungfru.
— Jag vill inte bli störd nu! Jag har mycket 

bråttom.
Men jungfrun höll stånd. Hon meddelade att mr 

och mrs Catteral väntade utanför ocli undrade om 
de kunde få bli mottagna.

Ropers vrede försvann som genom ett trollslag. 
Han tittade på Ashcroft.

— Mr och mrs Catteral. Hm! Visa in dem hit, 
sade han så.

— Gott, sir!
— Det liär ser illa ut, mumlade Roper mycket 

illa till mods. Pojken måste ha skrivit hem i går. 
Otur också att de ska bo så nära! Mrs Catteral är 
en fullkomlig mara.

— Det finns bara ett sätt att behandla dem, sade 
Ashcroft med eftertryck.

— Hur menar du ?
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Ashcroft fick emellertid inte tillfälle att förklara 
sig närmare, då herrskapet Catteral visades in.

Catteral var en liten stackare till karl — för till­
fället en smula blek om nosen, fast han bemödade 
sig om ett värdigt och säkert uppträdande. Hans 
fader hade skapat sig en förmögenhet i tygbranschen 
och Catteral junior var fortfarande intresserad i 
firman — fast han lämnat ledningen för att leva 
en ”gentlemans” liv.

Mrs Catteral var ett fruntimmer av ampla pro­
portioner — välklädd — alldeles för välklädd. Då 
hon kände sig upprörd — som nu — bröt hon på 
cockney.

Roper gick dem genast till mötes med ett vin­
nande leende, medan Ashcroft stannade kvar vid 
fönstret.

— Ah, god morgon, mrs Catteral. Så roligt att 
träffa er. Han vädrade en överhängande fara. Är 
det inte en förtjusande morgon?

Mrs Catteral såg inte den utsträckta handen.
— Vad har ni gjort med Jack ? ropade hon hyste­

riskt.
Roper visade den mest oförställda förvåning. 

Han hade mångårig träning i sådana här situationer.
— Gjort med Jack ? upprepade han.
— Ja, var är min stackars gosse? Jag vill se 

honom — nu genast.
Catteral ryckte fram i skyttelinjen — ehuru knap­

past med någon vidare entusiasm.
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— Saken är den, mr Roper, att vi fick ett synner­
ligen oroande brev från Jack i dag på morgonen. 
Catteral tog fram ett brev. Det kanske inte har kom­
mit till er kännedom, att vår son blev misshand­
lad av en av era lärare i går. Han nämner ett 
namn också: mr Evers.

— • Ja, det är mannens namn, sade mrs Catteral 
häftigt.

Ropers ansikte strålade av välvilja.
— Mr Evers — ah! Jag tror jag kan ge en fullt 

tillfredsställande förklaring på den saken. Fullt till­
fredsställande. Men vill ni inte sitta ner, mrs Cat­
teral. Här är en verkligt bekväm stol.

Mrs Catteral satte sig — fastän motvilligt.
Roper vände sig till Catteral.
— Och ni, sir!
Han såg till, att den lille mannen också fielt en 

bekväm stol — alla dessa små detaljer betydde så 
mycket när det gällde att skapa den rätta atmo­
sfären i dessa situationer — och utvalde två lådor 
från ett av rökborden.

— Får jag bjuda på en cigarr — eller kanske en 
cigarrett — det vill säga om mrs Catteral inte har 
något emot det?

Men det var just vad mrs Catteral hade.
— Mitt huvud värker, suckade hon. All denna 

ovisshet !
Roper skyndade sig att ställa undan lådorna.
— I så fall skulle jag inte drömma ...
”Det här ser inte lovande ut”, tänkte han. Hård-

15. — De O eer, Storm i ett vattenglas.
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arbetat material! Han satte sig mellan mr och mrs 
Catteral — orden började flöda som honung.

— Det blev verkligen ett litet — hm — miss­
förstånd i går mellan Jack och mr Evers — vår 
yngste lärare — och det förefaller som om mr 
Evers i hastigheten kanske något litet överskridit 
sin befogenhet. Det får han naturligtvis inte lov att 
göra och vi har redan — hm — behandlat den saken 
— men jag försäkrar er, att det bara var en obetyd­
lighet. Jack måste ha skrivit ett något tanklöst brev 
i första upphetsningen — för naturligtvis blev han 
en smula upphetsad han också, liksom mr Evers — 
och omskapat myggan till en elefant. Det är ju så 
vanligt med pojkar, inte sant? I dag är han åter 
glad och lycklig som en — en lärka och har alldeles 
säkert glömt bort gårdagens lilla — hm — tråkighet.

Roper observerade noga mrs Catteral för att ut­
röna verkningarna av sina ord. Ännu så länge hade 
han inte lyckats skapa den rätta atmosfären. Det 
var då alldeles säkert. Stormsignalerna voro fort­
farande hissade. Gång på gång hade hon velat av­
bryta, men Roper hade vaktat sina skyttelinjer och 
inte släppt henne igenom.

Nu tog hon skadan igen.
— Ni talar som om ingenting hänt, mr Roper. 

Vet ni då inte, att denne man slog Jack två gånger 
i huvudet med sin knutna hand så hårt han orkade. 
Han kunde ha dödat min stackars, försvarslöse 
gosse. Tänk på hur ömtålig han är! Bara ett knyte 
av nerver! Den allra minsta lilla sak gör honom
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alldeles utom sig. Och nu ska ni söka få mig att 
tro, att han är glad och lycklig som en lärka! Det 
är omöjligt. Det skulle han inte kunna vara! Jag 
är övertygad om, att han är sjuk, fastän ni ingen­
ting har märkt. Hon betraktade Roper misstänk­
samt. Eller är det kanske något ni undanhåller mig?

Roper slog ut med händerna halvt förtvivlad.
— Nej, mrs Catteral — jag undanhåller ingen­

ting. Ni får verkligen inte taga vartenda ord pojken 
säger för avgjort. Jag gjorde mig på det noggran­
naste underrättad om hela historien i går. Mr Evers 
gav honom två lätta, små slag — det var naturligt­
vis alldeles orätt men...

— Två lätta slag! avbröt mrs Catteral hysteriskt. 
Han kunde knappast' se under flera minuter och 
allt snurrade runt för honom. Det visar, hur hårt 
han måste ha blivit slagen. Jag — jag har varit all­
deles sjuk av oro.

Hon lutade sig utmattad tillbaka i stolen ocli 
Catteral tog vid.

— Ja, det gör mig ont att säga, mr Roper, men 
er förklaring tillfredsställer mig inte. Vi lämnade 
vår gosse i era händer under det förbehållet, att 
han aldrig skulle bli utsatt för någon som helst 
kroppslig bestraffning — eftersom varken jag eller 
min hustru tro på sådan. Vi äro fullt och fast över­
tygade om att den är skadlig för hans utveckling. 
Och nu finna vi, att han inte bara blivit slagen — 
utan slagen av en man, som förlorat herraväldet 
över sig själv. Det är farligt.
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Roper började svettas. Det var arbetsamt det här.
— Men, my dear sir, han förlorade inte herra­

väldet over sig själv! Det var bara ett litet...
Nu hade mrs Catteral återhämtat krafterna.
— Varför skulle han slå min gosse överhuvud­

taget? frågade hon vilt. Vad ont kunde Jack ha 
gjort honom? Han gör aldrig en människa något 
för när. Aldrig!

— Nej, han är så lätt att hantera — bara man 
behandlar honom på rätta sättet, upplyste Catteral.

Ashcroft hade nu kommit fram till dem. Utan 
någon som helst inledning kastade han sig in i dis­
kussionen.

— Mr Evers gjorde ett misstag i går, när han 
smällde till er pojke. Han borde ha skickat honom 
till mig i stället. Då skulle jag ha givit honom en 
kraftig bastonad — på rätta stället. Han förtjänade 
det grundligen och det skulle ha gjort honom så 
oändligen gott.

— Mr Ashcroft! utropade mrs Catteral i yttersta 
bestörtning.

— Håller ni med om detta, mr Roper? frågade 
Catteral.

Tonen var olycksbådande.
Roper hade blivit så överraskad av Ashcrofts 

bomb, att han alldeles tappade koncepterna.
— Jag — jag vet knappast vad jag ska säga, 

var det enda han lyckades åstadkomma.
— Naturligtvis befinna vi oss i en ömtålig ställ­

ning med avseende på detta, förklarade Ashcroft
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utan att låta sig bekomma. Jag ansåg det emellertid 
rättvisast mot mr Evers att vi satte er litet in i 
situationen från vår synpunkt sett.

— Min son stannar inte här en dag längre, av­
gjorde mrs Catteral.

Roper var för ögonblicket hors de combat. Han 
stirrade bara hjälplöst på de andra aktörerna i 
dramat.

Ashcroft gick genast till dörren och ringde.
— Han ska vara färdig att lämna skolan inom 

en halvtimme, svarade han kort.
Catteral såg en smula betänksam ut.
— Det — det var inte precis det vi menade, mr 

Ashcroft.
Roper vaknade hastigt ur sin passivitet. Här 

fanns kanske en chans att ställa allt till rätta igen. 
Han vände sig till Catteral med ett försonande 
leende.

— Nej, naturligtvis inte, började han.
Men Ashcroft trampade hänsynslöst ned hans 

lilla försök.
Det är tydligen lika mycket i edert eget intresse 

som i vårt, att Jack följer med er nu, förklarade 
han.

— Men Ashcroft, invände Roper.
— Var god och bed miss Wright komma hit ett 

ögonblick, sade Ashcroft till den inträdande jung­
frun.

En stor aktivitet började nu utvecklas inom de 
båda arméerna. Roper drog Ashcroft med sig till
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skrivbordet, där han viskande gjorde honom de 
mest enträgna och allvarliga föreställningar, medan 
mr och mrs Catteral lika försiktigt viskade borta 
vid eldstaden.

Efter ett par minuter kom Catteral värdigt fram- 
trippande till skrivbordet. Den lille mannen — han 
räckte Roper knappast till axlarna — började stelt, 
en smula nedlåtande.

— Min hustru är mycket upprörd över detta (det 
behöver knappast sägas) men vi har beslutat att låta 
Jack kvarstanna återstoden av terminen. Emeller­
tid är det med största tvekan vi göra detta och vi 
ställa som ett oeftergivligt villkor att våra önsk­
ningar följas in i minsta detalj.

Miss Wright kom in.
— Förlåt att vi besvära er, miss Wright, sade 

Ashcroft genast, men skulle ni vilja vara vänlig se 
till att Jack Catterals saker äro packade så snart 
som möjligt. Han såg på klockan. Vore det möj­
ligt att få dem färdiga till elva?

Catteral såg häpen ut. Situationen utvecklade sig 
inte alls, som han hade tänkt sig. I stället för att 
tacksamt mottaga hans frikostiga erbjudande, blev 
han behandlad som luft. Han hade en invändning 
på tungan men beslöt sig för att vänta.

Miss Wrights iakttagande ögon gledo runt säll­
skapet. Här var inte allt som sig borde. Hon väd­
rade alla möjliga små trevliga förvecklingar.

— Ja, utan svårighet, svarade hon beredvilligt.
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Utom tvätten. Men den kan vi ju skicka efteråt. 
Ska Jack lämna skolan då?

Hennes ögon vilade nu på mrs Catteral, som vred 
en spetsnäsduk mellan sina juvelprydda fingrar.

— Ja, han ska lämna skolan.
Miss Wright släppte inte mrs Catteral ur sikte.
— Jag är ledsen att höra det. Ska jag skicka 

efter honom?
— Ja, var snäll och gör det. Han är någonstans 

ute på kricketplanerna. Det är väl bäst, att han 
byter.

— Jag ska styra om allting, mr Ashcroft.
Miss Wright drog sig långsamt mot dörren. Hon 

fann det riktigt svårt att slita sig ifrån denna högst 
intressanta miljö.

Så fort fältet var klart vände sig Catteral till 
Roper, som förgäves sökt få Ashcroft en smula 
avsides.

— Men jag sade ju just nu, att vi voro beredda 
att låta Jack stanna terminen ut!

Ashcroft grep in, innan Roper hunnit öppna 
munnen.

— Om Jack skall stanna här så måste det bli 
utan några som helst reservationer från er sida. Vi 
måste ha fullständigt fria händer att behandla ho­
nom som vi anse lämpligt.

— • Aldrig! flämtade mrs Catteral borta från eld­
staden. Ni har redan skadat honom tillräckligt.

Roper gjorde ett sista försök att medla.
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— Det är verkligen mycket tråkigt, mrs Catteral, 
att ni skall vara av den åsikten, sade han mjukt 
och styrde kurs på eldstaden med Catteral i köl­
vattnet. Jag är rädd för att det uppstått ett miss­
förstånd på båda sidor — men med litet god vilja 
skulle vi säkerligen kunna ställa allt till rätta igen. 
Låt oss diskutera det här lugnt och sakligt! Vill ni 
inte sitta ner, mrs Catteral ?

Den lille mannen tycktes inte alldeles ohågad för 
en uppgörelse i godo, men mrs Catteral vägrade 
absolut i vändningen. Spetsnäsduken utförde en 
verklig virveldans.

— Min gosse har blivit misshandlad utan något 
som helst skäl. Om den saken kan det inte råda 
något missförstånd. Hon vände sig till Ashcroft, 
som stod kvar vid skrivbordet, och skrek: Men ni 
försöker låta påskina att det är stackars Jacks fel 
alltsammans och nu vill ni ha fria händer till på 
köpet.

Ashcroft tog genast upp den kastade handsken. 
Han gick fram till eldstaden och ställde sig mitt­
emot mrs Catteral — så nära att denna dam fann 
sig föranlåten att draga tillbaka tårna. Hon tyckte 
inte om mannens uppsyn — han såg aggressiv ut — 
och tyvärr led hon en liten, liten smula av liktornar.

— Inser ni då inte att Jack har blivit en otrevlig, 
skvallersjuk, besvärlig liten pojke, började Ashcroft 
obarmhärtigt, nästan brutalt. Besvärlig i ordets ful­
laste betydelse. Han är lat. Lika lat när det gäller 
arbetet som fotboll eller kricket. Och det är inte
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det värsta. Man kan inte lita på honom. Långt där­
ifrån för att säga sanningen.

Roper gav tappt — han sjönk ner i en stol, ond, 
förvirrad, orolig.

— Hur vågar ni säga detta om min gosse? ropade 
mrs Catteral utom sig. Hur vågar ni? Charles, tala 
till honom !

Catteral, som började finna situationen rätt prö­
vande, vågade föreslå:

— Tror du inte det vore bäst om vi ginge, dear?
— Nej, jag går inte! Tala till honom, Charles! 

Säg precis vad du tänker om honom !
Catteral klarade strupen. Det blev allt otrevligare.
—■ Eftersom min hustru...
Ashcroft tog ingen notis om den lille mannen. 

Han fortsatte att tala till mrs Catteral.
— Jag är ledsen för Jacks skull. Det skulle kunna 

bli en bra pojke av honom. Han har det rätta virket 
i sig. Det är alldeles säkert. Men han har aldrig 
fått några chanser. Tack vare er! Ni höra till den 
sortens föräldrar, som inte borde få existera.

Mrs Catteral kippade efter andan.
— Jag — har — då — aldrig hört på maken!
Hon ville resa sig men kunde inte. Knäna väg­

rade att tjänstgöra. Denne fruktansvärde man hade 
förlamat dem.

Catteral hade helt och hållet överlämnat fältet åt 
Ashcroft. Han hade fått nog, övernog av den här 
intervjun. Den som bara vore härifrån! Han hörde 
knappast på Ashcroft.
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— Ni önska era barn uppfostrade i bomull. 

Disciplin är skadlig för dem — alla sorts band äro 
skadliga för dem. Och det är sannerligen under­
bart, hur ofta det tycks vara något fel med era 
pojkar. Antingen lida de av en högt utvecklad per­
sonlighet, eller också äro de överspända — bara ett 
knyte av nerver — eller ömtåliga, eller både öm­
tåliga och ett knyte av nerver i särskilt svåra fall — 
eller på annat sätt olika pojkar i allmänhet. Det 
finns ingenting ni älska mer än att bråka med dem. 
Kort sagt — ni äro en fullkomlig plåga för oss 
lärare och värre än en plåga för era barn — för 
dem äro ni farliga.

Mrs Catteral hade lyckats komma på fötterna och 
vaggade sakta av och an.

— Jag vägrar höra på längre.
Men Ashcroft lämnade inte sin plats. Han hade 

inte talat slut ännu.
— Jack ömtålig och nervös ! Långt därifrån. Han 

är sund som en nötkärna. På alla sätt. Kan ni inte be­
gagna era ögon och ert sunda förnuft! Han behöver 
bara en smula tukt. Han hör till den sortens pojkar 
en grundlig bastonad skulle göra så oändligen gott, 
som jag sade förut. Han är just mogen för det, och 
jag tror han skulle ta emot det som en sportsman. 
Ingen sund pojke har något emot en rättvis disciplin. 
Tvärtom! Han föredrager den framför att bli in­
lindad i bomull och respekterar dem som kunna 
hålla honom i ordning — vare sig det är föräldrar 
eller lärare.
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— Charles, nu gå vi, sade mrs Catteral svagt.
— Ja, det är nog bäst, dear, svarade Charles myc- 

ket beredvilligt.
— Ja, det skulle nog vara bortkastad tid att söka 

säga något mer, anmärkte Ashcroft ironiskt.
Catteral blev litet modigare vid avskedet.
— Ni kan ta för givet att vi ämna varna alla 

våra bekanta för den här platsen, sade han mörkt. 
Och vi skola också ha något att säga om räkningen, 
tillade han menande.

Efter denna lilla avskedssalva tog han mrs Cat­
teral under armen och bogserade henne mot ut­
gången. I dörren mötte de miss Wright.

— Jag har skickat efter Jack, mr Ashcroft, sade 
hon. Han är alldeles ifrån sig.

Mrs Catteral återfick något av sin forna säkerhet.
— Ja, det var det jag visste! utropade hon nästan 

triumferande.
— Han gråter och bönfaller att få stanna, fort­

satte miss Wright. Jag vet knappast vad jag ska 
göra med honom. Han vill be mr Evers om för­
låtelse. Han menade ingenting i går, säger han.

— Jag tror inte ett ord av detta, förkunnade mrs 
Catteral högdraget. För mig genast till honom!

Nu blev det hennes tur att bogsera — hon drog 
sin lille man ut genom dörren.

— Var snäll och visa vägen, miss Wright, bad 
Ashcroft, då hon tvekade om hon skulle följa dem 
eller inte.

— Hur kan du vara så ytterligt omdömeslös,



236
Ashcroft? frågade Roper med av vrede darrande 
röst så fort de voro ensamma. Du har handlat all­
deles oförsvarligt! Du skulle ha överlämnat allt åt 
mig, fortsatte han något lugnare. De voro så gott 
som lugnade, då du kom med dina högst olämp­
liga — hm — anmärkningar. Du kunde åtminstone 
ha visat en liten smula diplomati.

Ashcroft kastade sig i en stol.
— Jag ger diplomati så många som flyger och 

far!
— Mr Ashcroft! sade Roper varnande.
Ashcroft ryckte på axlarna och teg.
— Inser du inte, hur lätt vi hade kunnat ställa allt 

till rätta utan att själva ge efter? frågade Roper 
efter några ögonblick. Bara en smula takt och...

— Jag ger takten så många som flyger och far, 
förkunnade Ashcroft. Åtminstone med den sortens 
människor. De är inte värda besväret.

Roper var ond men också en smula rädd. Ash­
croft fick tydligen lov att behandlas försiktigt.

— Men deras checker är det i alla fall, på­
pekade han. Vi ha inte råd att välja våra föräldrar. 
Det är det värsta. Och dina — um — drastiska 
metoder skulle snart jaga bort dem helt och hållet. 
Vi måste ha en liten smula tålamod med dem.

— Jag ger tålamodet så många som flyger och 
far!

Roper fann det svårt att vara taktfull längre.
— Du är verkligen för oresonlig, Ashcroft, sva­

rade han skarpt.
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— Jag ar utledsen på alltsammans! utbrast Ash­

croft häftigt. Diplomati — takt — bomull — hopp­
lösa metoder. Jag har stått ut med det i fyra år! 
Men nu går det inte längre. Han fortsatte med annan 
röst och fullkomligt lugnt: Jag vill avgå, Roper.

— Nej, det får du visst inte göra, sade Roper 
förskräckt. Vi ska diskutera det här i lugn litet 
senare. Nu är vi kanske båda litet — hm — lätt- 
retliga. Och det har verkligen varit en prövande 
morgon för oss. Mycket prövande. Han tillade efter­
sinnande: Skönt att bli av med de där Catterals! 
Och de kunna åtminstone inte skada oss i någon 
nämnvärd grad. Intet inflytande. Han blev plöts­
ligt ond, mycket ond. Det är bara dessa lärare! 
Dessa fördömda, förgiftade lärare! Nu måste vi 
underhandla med dem.

*

Earlywoods lärarkår hade vunnit slaget. Men nå­
gon segerglädje kände man knappast. Hade man 
verkligen vunnit det? Eller var det kanske bara en 
pyrrusseger. De flesta gingo omkring med betänk­
samma miner denna eftermiddag.

Men Ingemar hade glömt bort alltsammans. Han 
satt under den lummiga eken borta vid sjukstugan 
och kysste den söta ”nursen” för första gången.

Ungdom! Ungdom! Ungdom!











LOUIS DE GEER:

SINGLETON.
”’Singleton’ är författad med intelligens och vaken iakt­

tagelse, med humor och med kärlek till skolan och kam­
raterna i det främmande landet — allt i en medryckande 
framställning.” G. L. i Dagens Nyheter.

”Boken är rolig och ger en god inblick i det för dessa 
skolor och svensk åskådning säregna livet... Rekommen­
deras varmt till svenska skolpojkar, enkannerligen sportande 
skolynglingar.”

Nanna Lundh-Eriksson i Nya Dagl. Allehanda.

”...hans skildring är lagd på ett för pojkböcker ovanligt 
högt intellektuellt plan... Han liar lyckats att i en åskådlig 
och levande gestaltning ge en mycket god bild av en upp­
fostringsmetod, som dock danat världshärskare, och därjämte 
har han samtidigt skrivit en verklig pojkbok.”

Eva Hedén i Soc. Demokraten.

”Skildringen är så frisk och trevlig, att även den som 
måste deklarera en sorglig okunnighet i hithörande stycken 
med levande intresse följer den från början till slut. Jag är 
övertygad om att både pojkar och flickor skola finna att 
’Singleton’ är en mycket rolig bok, och jag tillönskar den 
av allt lijärta en välförtjänt framgång.”

J. O. i Göteborgs Handels- & Sjöfartstidning.

”En bok om käcka och trevliga pojkar är en välkommen 
lektyr överallt, och man kan därför förutspå, alt den före­
liggande skall ha framgång litet varstädes i hem med raska 
ungdomar.” Djursholms Tidning.
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